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Sp anjy ol OrSz ág. 

A' Moniteur minden észrevételek nél-
közli Jan. löd. azon jelentést, mel-

a' külső dolgokra ügyelő spanyol 
Miniszter , Don Evaristo S a n - M i g u e l , a' 
Párizsban lévő spanyol Követhez, Herczeg 
San -Lorenzóhoz bocsátot t , 's a' melly, 
a 5 Cortesek' Jan, nd. ülésében felolvasta
tott. E z e n jelentésnek szavai a' követke
zendők : 

„O Catholicus Felségével közöltetett 
azon jelentés, mellyet O lejjíeresztyénebb 
Fe l sége , az itteni Udvarnál lévő Követé
hez küldött; 's annak mássát, ezennel ve
szi Excád ." 

„Az említett jelenlésre csak kevés 
megjegyzései vannak az O Felsége Igaz
gatásának; hogy azonban E x c á d , mosta
ni környűlállásai között, tudhassa magát 
mihez t a r t a n i , kötelességének ismerte az 
Igazgatás, hogy gondolkozását 5 s megha
tározott végzéseit, Excáddaí szabadon kö
zölje." .. ' 

„Mindenkor jól tudta azt a' spanyol 
Igazgatás , hogy a' Spanyol Ország által 
önként elfogadtatott intézetek, több eu
rópai Kabinetek', irigységét felingerlik, 
V tárgyai lesznek a' Veronai,Congressus' 
tanácskozásainak. H a n e m , •princípiumai 
mellett állhatatosan megmaradván , 's el 
lévén teljesen határozva, hogy jelenvaló 
politicai systemáját, 's a' nemzeti függet
lenséget, bár mibe kerülne i s , védelme
z i , a' Congressus 3 kimenetelét csendesen 
várta ." , ' . 

„Spanyol- Országot olly Constitutio. 

igazgatja, melly 1812-ben kihirdettetett 
elfogadtatott 's esküvéssel is megerősítte 
t e t t , és a' mellyet a' Veronai Congressu-
son egybegyűlt Hatalmasságok, mindnyá
jan megismertek. Hűségtelen tanácsadó; 
bírták arra O catholicus Felségét , VII F e r 
dinándot, h o g y , midőn Spanyol Ország
b a viszszajönne, ezen fundamentomos 
törvényre meg nem esküdött, a' mit az 
egész Nemzet kivánt; 's így azon tör
vényt , a' nélkül hogy az azt megismert 
Hatalmasságok, bele elegyedtek v o l n a , 
az erő felforgatta; hat esztendei tapasz
talás azonban, 's a' közönséges óhajtás 
arra határozták O Fe l ségé t , hogy 1820-
ban engedett á' Spanyolok kívánságának." 

,,A' dolgoknak ezen új rendét, 1820-
b a n , korántsem katonai lázzadás hozta-
bé. A' Leon szigetebeli rettenthetetlen 
férjfiak, ugy azok i s , kik a' tartományok
ban viaskodtak a' Constitutio mellett, csu
pán a' közönséges vélekedésnek, 's az 
egész Nemzet óhajtásainak tolmácsai va-
lának." 

„Természetes do log , hogy az efféle, 
változás békételeneket szerzett , a' mi a' 
helytelen szokásokat eltö'rlő jobbításnak 
elkerülhetetlen jkövetkezése. Mindenkor 
vannak ollyanok a' Nemzet között , kik 
az okosság' és igazság' jármához nem tud
nak hozzá szokni," ' ' ' , 

j,Azon v izsgá lódó-armada, mellyel 
a' Pyrenaeumok' alján tart F r a n c z i a 
Ország , le nem csilapíthatja a' spanyol 
rendetlenségeket. Sőt",inkább azt mu
tatta a' tapasztalás,, hogy a' vizsgálódó-
armadává változtatott, egésségre ugye- . 
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llő Gordon, olly tévelygő vélekedéssel ke-
csegteté magát, hogy birtokunkba rövid 
időn beronthat;' 's ezen hiedelem által 
azon Fanaticusok'. reménységeit éleszté, 
kik tartományainkban, a' zendűlést meg
indították." 

„Minthogy azon principiumok,'kiné-
zések,. vagy rettegések, mellyek a' Vero
nában egybegyűlt fíabiHeteknek magok vi
seletekre befolyással voltak, a' spanyol 
Igazgatásnak, sinormértékűl nem" szol
gálhatnak; azért i s , a' Gróf de lá Garde 
instructiójinak ezen Congressust illető ré
szére, az Igazgatás ezúttal nem is* felel." 

,,A' nyugodalomnak és békességnek 
azon napjait, ínellyeket O legkeresztyé-
nebb Felsége, a' spanyol Nemzetnek kí
ván , az maga is szívesen óhajtja, mind 
önmagára mind Igazgatására nézve. És 

" mivel mindenik bizonyos abban , hogy 
szenvedéseit csupán az idő és állhatatos
ság orvosolhatja, a' mennyire csak tőlök 
telik, minduntalan azon vannak, hogy a' 
hasznos és idvfességes foganatokat siet
tessék." 

,,Ő legkereszfyénebb Felségének ab
beli ajánlásait, hogy Spanyol Ország ja
vára , tehetségé szerint kész mindent el
követni, tiszteli a'spanyol Igazgatás; ha
nem meg van affelől győződve, hogy a-
zon eszközök és rendszabások , menyek
hez O Felsége, nyúl, csvipán ellenkező kö
vetkezéseket szülhetnek/' 

„Éppen más segedelmek azok, 'mél-; 
lyeket á'franczia Igazgatástól Spanyol Or
szág ez idő szerint méltán várhatna , r í . 1/ 
hogy Pyrenacumi Armadáját, oszlassa-
szélyt; a' Franczia Országba áltálszökdö-
ső Insurgenseket igazíttsa-viszsza ; 's mind 
azok ellen, kik Ő catholicus Felsége' Igaz
gatását , . nemkülönben Spanyol Ország
nak intézeteit 's Cottéícit , á' legfeketébb 
színekkél festegetik és rágalmazzák,'hat
hatósan M j e n - k i , ezek azok, mel
lyeket á' Nemzetek' jussa kíván, 's a' 

melly just minden palle'rozoit Nemzetek 
tiszteletben tartanak." 

„Azt állítani, hogy Francz ia Ország, 
Spanyol Országnak javát és nyugodalmat 
kívánja, azonban a' Spanyol Ország nyo
morúságait öregbítő egyenetlenségeknek 
égő szövétnekeit, szakadatlanul lobogtat
n i , nem egyébb, mint csupa egymással-
ellenkezés' íabyrinthusába keveredni." 

„Akármint üssenek is ki azon hatá
rozások, mellyeket O legkereszíyénebb 
Felségének Igazgatása , a' jelenvaló kör-
nyűlállásokban illendőnek t a r t ; Ó catho-
licus Felségének Igazgatása mindazonál
tal nyugodtan és tántoríthatatlan megma
rad azon pályán, mellyet kimert elébe 
kötelessége, az ügynek igaz -vo l ta , cha-
racterének ál landósága, és a' constitutiós 
princípiumokhoz való azon ragaszkodá
s a , mellyek az alatta lévő Nemzetet nagy 
mértékben jelesítik'; -s a' nélkül, hogy 
ezúttal némelly hypotheticai és két értel
m ű kifejezések' feszegetcsébe ereszked
n e , azon megjegyzéssel rekeszt i -bé je
lentését O Felségének Igazgatása, hogy 
a' Nemzet' nyugodalma és szerencséje, 's 
mind az , a' mi annak boldogságát nevel
h e t i , senkinek inkább szívén nem fek
szik, mint magának az illető Igazgatás
nak." 

„Az 1812-diki Constitutióhoz való áll
hatatos ragaszkodás, békesség a' Nemze
tekkel, 's mindenekfelett annak soha meg 
nem ismerése, hogy yalamellyik m a g á t , 
•dolgaiba' avassa , ezek a'választott - mon
dásai az Igazgatásnak, ez mostani 's jö
vendő; cselekedeteinek sinőrmértéke." 

.„Meg van'hatalmazva E x c i á d a r r a , 
l iogy a' jelenvaló jelentést , a' külső dol
gokra ügyelő Miniszter előtt felolvashas
s a , és ha a' Miniszter kívánná, azt pár
ban is kiadhassa. Mire ügyeljen ez idő 
szerint Exciád , állhatatos és Spanyol Or
szághoz méltó magaviseletében, mind azt 
tulajdon okossága és. ítélete megmutatják." 



„Ezek szók, a' miket Ő Felsége pa
rancsolatjából közlöttem Exciáddal. 

San Miguel ." 

A' Moniteur közli továbbá, u g y a n 
csak Jan. io-diki levelében, a' külső dol
gokra ügyelő spanyol Miniszternek ( a ' 
Cortesck Jan. odiki. ülésében hasonlóké
pen felolvastatott) azon Circulareját i s , 
melly az európai különböző Udvaroknál 
lévő spanyol Köyetekhez bocsáttatott , 's 
a' következendőket foglalja magába: 

„Illetlen lenne a' spanyol Igazgatás 
részéről , ha az Orosz Birodalom' , Ausz
tria' és Fruszszia' jelentéseire válaszolna, 
minthogy az azokban foglalt dolgok, nem 
igazak 's csupa rágalmazás' zövevcnyei; 
mel lyért is az Igazgatás , egyebekbe nem 
bocsátkozván, elegendőnek tartja, a 'maga 
gondolaijait, Uraságodnak ezennel értésé
r e adni." 

A' spanyol Nemzet olly Consti-
tutió által kormányoztat ik, mellyet az 
Orosz Császár, 1B12-ben forma szerint 
elfogadott." 

„ 2 ) A' hazájokat szerető Spanyolok 
h irde tek-k i 1812-ben azon Constitutiót, 
meUyet 1814-ben egyedül az erőszak tör-
lött - el ." 

„ 3 ) A' spanyol Király szabad gyakor
lásában van mind azon hatalomnak, mel
lyet neki a' Constilutio ád. 4 < 

„ 4 ) A' spanyol Nemzet teljeséggel 
nem avatja magát más Nemzeteknek kor
m á n y á b a , ' s igazgatások-formájának.bel
sejébe." ' 

, , 5 ) .A' spanyol Nemzet' bajainak or
voslása egyesegyedűl ugyan ezen Nem
zet' dolga," . 

. „6 ) Azon bajok, mellyek ,Spanyol 
Országot terhel ik, nem a' Constitulip' ; 
következései., íhaneni inkább azon ellen
ségek 5 igyekezetének, gyümölcsei , kik a' 
Constítutió' elrontásán iparkodnak." 

„7 ) j A' spanyol Igazgatás semmi Ha

talmasságnak nem engedi azon just , hogy" 
m a g á t az ő dolgaiba avassa." 

„ 8 ) Az Igazgatás soha el nem tánto
rodik azon pályáról , mellyet kötelessé
g e i , a'Nemzet' becsülete, és az 1812-ben 
esküvéssel megerősített Constitutiohoz va
ló tántoríthatatlan ragaszkodás, elébe ki
szabott." 

„Meghatalmazom Uraságodat arra néz
ve hogy jelenvaló levelet, azon Hatal
masságnál , mellynél meghiteleztetre van 
Uraságod, a' külső dolgokra ügyelő Mi
niszter előtt felolvashassa, és ha a'Mi
niszter kívánná, azt neki párban is kiad
hassa ." 

„Beményli O P e l s é g e , hogy azon 
okosság, igyekezet és hazafi indulat, mel
lyek Uraságodnak megkülönböztető tulaj
donságai közzé tartoznak, eléggé meg
mutatják Uraságodnak, miként viselhesse 
magát a' mostani környülállások között 
teljes állhatatossággal, és a' spanyol Nem
zetnek becsületet szerző módon. Ezek 
azok , a' mellyekét O Felsége' parancso
latjából Uraságodnak tudtára kellé ad
nom. Madrit, Jan. pd. 1 8 2 3 . 

Evaristo San Miguel ." 

Eendkívülvaló alkalmatossággal ér 
keztek - meg Jan. i 8 d . Párizsba a' Jan. 
l l d . és i2diki Madriti Ujságlevelek. Az 
utóbbi napról szólló levélben, a' Corte-
seknek Jan. n d i k i üléséről tétetik jelen
t é s , mellyben Deputátus Galia-io eleikbe 
terjeszté a' Corteseknék, a' Királyhoz 
intézendő, 's már a ' J a n . ndiki ülésben 

, meghatároztatott izénetnek plá'numát, 
mellyet a' Cortesek egyenlő akarattal el
fogadtak, 's megviteíére tüstént Deputa-
tiót is neveztek, V a n n a k Práesidensévé, 
Generális RiegóJ választották. ' 

A' Veronai Congressusről. 
A' külső dolgokra ügyelő orosz császári 

Miniszternek, Gróf Nesselrodenak, Ve-
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rónából, a 1 Madritban lévő orosz csá
szári Biztoshoz intézett hivatalos - leve
le , mellynek Originálja, a'Moniteur-
nak Jan. i6díkí számjában találtatik. 

Verona, Nov. l^d. (26a*) 1822. 

Azon Monárchák és Meghatalmazot
tak , kik Veronában azzal a' meghatáro
zott szándékkal gyűltek-egybe, hogy azt 
a' békességet, mellyben Európa él, mind 
inkább - inkább megfundálhassák , 's az 
ezen közönséges nyugodalmat vészedel-
meztethető minden dolgokat elháríthas
sanak, nem tartóztathaták magokat, hogy 
mindjárt öszvejöveteleknek kezdetével, 
azon régi Monarchiára ne fordítsák fi
gyelmeket, melly két esztendők olta fo
gattatván a'- belső nyughatatlanságoktól, 
a' több Hatalmasságoknak részvételét és 
gondoskodását el nem kerülhette. 

Midőn I820nak Mártziusában Cgy 
csapat hiteszegett katona, a' Felség és 
Haza ellen fordítaná fegyverét, a' végett, 
hogy Spanypl Országra , olly törvénye
ket tolhasson, mellyekre Európának jó
zanabb része, minden időkbeli tapaszta
lásoknál fogva, kárhoztató ítéletét kimon
dotta, nem késtek a' szövetséges Kabiné-
lek, közöttök nevezetesen a' Petersburgi, 
hogy azon szomorú következésekét, mel
lyek, egy katonai lázzadáson fundált Con-
stitutioból származnának, nyilván ne hir
detnék. 

A'mitől a'Kabinetek tartottak, azt 
a' következés csakhamar megigazoita. Nem 
különválasztott theoriák vagy principiu-
moh azok többe, mellyeknek viz&gálásáról 
és jayallatjáról itten a' szó vagyon. A' tör
tént dolgok szóllanak itten, 's vallyon 
mit érezhet ezeknek tanúbizonyságai kö
rűi az ollyan Spanyol, kinek m é g , Kirá
lya 's Hazája iránt.hevül a' szíve? Men
nyi keserves érzések kapcsolódnak azok
nak győzedelmével egybe, kik a' sponyol 
Revolutiót végrehajtották! 

- Akkor, midőn ezeknek igyekezeteket 
siralmas, következés koronázta, az Igftz-
gatás főképen oda fordította gondjai t , 
hogy a' Monarchiát sérthetetlen állapot
ban tarthassa - meg. Az egész Nemzet 
egyezet Ő catholicus Felségének kívánsá* 
gában, egész Európa barátságos közbe
vetést ajánlott a' Királynak, hogy az Anya
országnak tekintetét, újra. állandó funda
mentumra helyheztethesse azon meszszo 
tartományokban, mellyeknek az Anya-or
szág, hajdani gazdagságát és hatalmát kö
szönhette. Azonban egy szerencsétlen pél
da arra tüzelé a' tartományokat , hogy láz--
zadásokban m a r a d n á n a k - m e g o t t , a ' h o l 
m á r az egyszer kiütött , elegendő mentsé
gét találván cngedcllenségcknck a' Mar-

'tziusi történetekben; 's a' mind akkoráig 
hű tartományok , tüstént' elszakadtak az 
Anya - országtól mé l tán , tartván azon Dc-
spotismustói, melly annak szerencsétlen 
Monarcháját , 's azt a' Népet fenyegette, 
mellyet a' gondolat lan-újítások, a' revo-
lutiós nyomorúságok' egész körének meg-
futására kárhoztstának. 

Amerikának megrongált'állapotjával, 
csakhamar egyesültek azon ba jok , mel
lyek elválaszthatatlan követőji az afféle 
dolgoknak, mellyek közül, a' társasági 
rend' minden princípiumai megtapod
tatnak. 

A' Revolutio' követőji között Anar
ch ia; az Anarchia' követőji között pedig 
rendetlenség jelentgető magát A' számos 
esztendei b i r tok , nem adott többé just a' 
vagyon.' megtarthatására; a' legvilágosabb 
jussok csakhamar kétségbe hozattak; a'. 
Státus' és az egyes személyek vagyonait , 
kártékony költsönözések , / s szüntelen 
szaporított adózások veszedelmeztették; 
Valamint azon időben, mellynek csupa 
emlékezete i s , borzadással tö l t i -e l Euró
p á t , azonszerint fosztattak-meg a' tem
plomok vagyonaiktól, a' tisztelet a' tró
nus iránt elenyészett, a' királyi Felség 
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becstelenséggel illettétett, a' Status' ha
lai ma olly gyülekezetre bízódott, hol a' 
többségnek vak indulatja, az uralkodás' 
kormánya felett cziyódott. Végezetre, va
lamint ama szomorú időben, melly, fájda
lom , Spanyol Országra nézve újra elő
kerül , vér folyt a' Király lakóhelyében, 
's a' polgári had, az egész Félszigetben 
lobbot vetett. 

Szinte három esztendeig kecsegtetek 
magokat a' szövetséges Hatalmasságok az
zal, hogy a' spanyol ch'aracter, — melly, 

-midőn a' Haza' boldogsága koczkáztatik, 
olly állhatatos 's olly nagylelkű 's az utób
bi időkben is, a' mikor az erőszak szülte 
Sevolutióvai küzdött, olly bajnoki lelket 
mutato t t , — végezetre majd azokban is 
felbuzdul, kik azon szerencsétlenségbe 
buktak, hogy ama nemes emlékezetek 
i r á n t , mellyekét Spanyol Ország egész 
büszkeséggel mutathat E u r ó p a minden 
Népeinak , hűségtelenekké levének. Azzal 
bíztaták ezek magokat , hogy-Ő catholi
cus Felségének Igazgatása, a' szomorú 
tapasztalásoknak mindjárt első lcczkéji 
által megvakíttatván, olly rendszabásokat 
vészen majd e lő , mellyeknél fogva, ha-
szinte egyenlő megegyezéssel gátat nem 
vethetne i s , a' mindenfelől egybetolako
dó bajoknak, megveti legalább a' jobbí
tó systema' fundamentumát, 's a' trónus
nak törvényes jussait és szükséges prae-
rogat ivá i t , 's a' jobbágyoknak azon vé
delmét , mellyhez igazságos jussok v a n , 
és a' birtoknak bizonyosságát, apródon-
kint megállapítja. Azonban ezen remény
ség teljesen elenyészett. Idő haladtával 
ujabb újabb törvénytelenségek származ
tak; az erőszakoskodások megsokasod
t a k ; az áldozatok' száma iszonyatosan 
nevekedett; 's Spanyol Országban, szá
m o s hű vitéz és számos hű p o l g á r , vesz
tőhelyen vet te -e l bérét. 

Illy módon siettette a' Mártz. giüá 
Revolut io , a' spanyol Monarchiának vég-

veszedelmét, midőn két olly kcrnyűlál-
lás járult még a 1 dologhoz, mellyek a' 
külső Igazgatások' méltó figyelmét , aa 
említett Monarchiára vonták. 

Egy olly Népnek közepette, melly
ben az Uralkodóhoz való ragaszkodás, 
örökség szerint szállott szükséggé és ér
zéssé vált , melly egész hat esztendeig 
kész volt a' legtisztább vérnek ontására , 
hogy törvényes Monarcháját újra magáé
vá vívhassa, egy illy Népnek közepette, 
ugyan ezen Monarcha , 's felséges F a m í 
l iája , valóságos fogoly állapotba helyhez-
tetett. Férjfi testvérei, arra kénszeríttet-
v é n , hogy magokat némelly vádak alól 
m e n t e n é k - k i , minden nap tömlöczczel 
vagy halállal fenyegettetnek; ' s a ' M o n a r -
chának , a' fő városbó l , halálos - beteg 
hitvesével való eltávozhatása, parancsoló 
hangon készült előterjesztésekkel tiltatott-
m e g . 

Más részről, a' Nápolyi és Piemonti 
Revolutiok után i s , mellyekét a' spanyol 
lázzasztók saját munkájiknak tartanak, még 
azt is hangos szóval merészlik ugyan c-
zek hirdetni, hogy felforgató plánumaik, 
határt nem ismernek. Rettenthetetlen nya
kassággal iparkodnak, hogy egy szom
széd Országban lázzadást, 's a' iegmesz-
szebb Státusokban ia vétkes czéljaikban 
részeseket szerezhessenek; Proselytisir.u-
soknak munkássága mindenfelé terjed, 's 
mindenütt hasonló szerencsétlenségeket 
szül. 

(Végezete következik.) 

P o r t u g a l l i a, 

Lisbonából írják Dec. i 8 d . : „A* Ve-
rónai Congressus' végzéséről eiterjedett 
h írek , mellyeknél fogva az ottan egybe
gyűlt Monárchák, Spanyol Ország és Por
tugálba ellen nyilvánságos' ellenségeske
dést határoztak volna, Dec. íőd. estve a' 
S. Carlos theatrumában, T e 11VV i lh e 1 m 



Ballet előadásával, lármás jelenésekre 
adtalí alkalmatosságot. Minekutána a' Par-
terre kívánságára, a' C o n s t i t u t i o s 
h y m n u s kétszer elénekeltetett, 's azt 
a' szokott Vívatok követték volna ,, egy 
Pattantyús Oberstlieutenant, ki egyike az 
előkelőbb Liberálisoknak, teljes torokkal 
kiáltotta egy logcból: „V e s zsz e nck E u -
r ó p a ' T y r a n n u s a i ! V e s z s z e n e k a' 
F é l s z i g e t ' e 1 ny o m ó j i ! E 1 j e n e k a' 
s p a n y o l L i b e r á l i s o k ! " 

„Hasonló lárma ment végbe más nap 
a' Cortesek' palotájában js. Az armada 
számára való új katona szedésről szólló 
decretum plánuma előterjesztésének al
kalmatosságát, Borges Carneiro heves de* 
clámatiókra használta, Deputatus Serpe 
Pinto pedig azt állította, hogy az egész 
katonai Tiszt i -kar olly enthusiasmustól 
lelkesíltetik, melly szerint egyedűlvaló 
kívánsága 's dicsősége, melly után szom
júhozik, abban áll, hogy Veronába re
pülhetne 's azon h á z a t , mellybcn a' 
Félszigetre rontásról szólló Decretum ho
zatott, leégethetné,-'s helyére sót hint
hetne." 

„A' Liberálisok minden kigondolha
tó módokat elkövetnek, felekezeteknek lel-
Jfesítése" végett,- és hogy ellenkezőjiket 
rettenthessék. E r r e nézve olly szándékról 
van a' szó, melly minden jógondolkozá-
suakat félelemmel t ö l t - e l , t. i. hogy Ha-
beasCorpus Actánk félfüggesztetnék, melly 
a' mostani Igazság-Miniszterének, D. Jo -
ee da Silva "Carva'liovak kezei között, a' 
legnagyobb viszszaéléseket szülhetné." 

„Hogy a' forrás 's a ' feszült indula
tok annál inkább neveltetnének, minden 
Újságaink olly hangon szóllanak, mellyek 
a franczia rettentcseknek legdühösebb 
idejére emlékeztetnek. A' mai Gazeta de 
Portugál nevezetesen, újra előhozta 
fl már Augi i7d. adott tanácsot, hogy: 
„ m i n d a z o k a t ki k e l l i r t a n i , kik
r ő l t u d v a v a n , h o g y a' d e s p o t a i 

I g a z g a t á s o k n a k e s z k ö z e i k v a g y 
Á g e n s e i k , l e g y e n e k a z o k b á r mi
f é l e r a n g b a n é s k a r b a n . " 

Egy Dec. 23d. levél szerint , azon tu
dósítás, melly a' Veronai határozások fe
lől Párizsból érkezett, a' Liboralisok' he-
vességét nagyon csillapította , midőn ab
ból megértették, hogy a' Félsziget ellen 
semmi nyilvánságos vagy közbevetetlen 
ellenségeskedésről avagy rárontó Decre-
tumról nincsen szó , és még kevesebbé a' 
Portugallia ellen való ellenségeskedésről, 
mcllynek mégcsak neve sem említtetik a' 
Congressus' acláiban. Ezt a' Portugallusok 
úgy vették hogy őket fel sem veszik, 's 
az fáj az ő nemzeti büszkeségeknek. 

Orosz Birodalom. 

- Az o r o s z - n e m e t tartományok' polgá
ri F ő - k o r m á n y o z ó j a , Marquis Paulucci, 
Dec. 7d. következendő igazgatószéki pa-
raancsolatot bocsátott közre : Minden 
ollyan idegen személyek, kik nem azon 
famíliához tartoznak, mellynek házánál 
laknak, eltiltatnak attól , hogy imádkozás 
vagy Bibl ia-o lvasás végett, egybegyúlé-
seket tarthassanak, minthogy ezek által 
a' templombeli isteni tisztelettől vonat-
tatnak el a' keresztyének. Missio - társa
ságokét nem szabad formálni, mert mi
dőn magános személyek űzik az effélét, 
ollyan levelezésekre adhat az alkalmatos
ságot, mellyektől méltán tartani lehet. 
A' Herrnhutereknek éjjeli egybegyüléseik, 
mellyek gyanúsok és veszedelmesek, már 
csak azért is megtiltatnak, mivel a' kö
zönséges istenitisztelet körül való figyel" 
metességre, hátráltató befolyások vagyon, 
;A' városokbeli cselédeknek nem szabad, 
•a napnak akármellyik részében az imád
ság-házakba menni , 's ottan több órákig 
mulatni, hanem, -csak vasárnapokon , 's 
a míves napokon, bizonyos meghatáro
zott órákon. Az úgy nevezett rokon-gyü-



lekezelek Papjai» ne járjanak - leöljenek 
egyik gyülekezetből a' másikba, prédiká
lás ve'gett, hogy az idegen gyülekezet' 
tagjait magok után csalhassák. 

Lengyei Ország, 
A' Pruszszus Udvari - Újság jelenti 

Warsóból Jan. i 4 d . : , , ( ) Felse'ge a' Csá
szár , kivánt. jó egésségben érkezett ide 
tegnap, 's a'királyi várba szállott. Es t -
ve az egész város ki volt világosítva 
O Felse'ge' követőji között vannak töb
bekkel együtt, F ő - Adjutáns Herczeg W o l -
konsky, 's Udvari Orvos Báró "Viliié. 

P r u s z s z i a. 
Berlini levelek jelentik Jan. 23d. : „ A' 

hirtelen beállott kémény hidegnek vesze
delmes befolyása van az egésségre néz
ve, különösen uralkodnak a'forró hideg
lelések és a' tüdőbeli betegségek. Szá
mos betegeink közöt t , sajnáljuk Státus-
Miniszter Voss Urat i s ; de felőle , min
deneknek megnyugtatására, most már je
lenthetjük , hogy jobban van. 

Be c s. 
Itten, tegnap előtt éjjel az eso meg

eredvén , az addig tartott nagy hidege
meggyengítette , a' fagyot felolvasztván, 
a' járást-kelést igen elnehezítette, V az 
azolta járó ködös idők, az egésséget vé
sze delmeztetik. . 

Jan. 30d. a* Siátus-p ap í ros ai-
nak közé.p-árrok: 

' Státus Kötelező levele 5 pCtmal C. P. 80 1Í8; 
Ugyan az 2 1/2 pCtmal 40 l/i6; Sorsvonasos Költsön 
1820-ról ícof .C.P. 1 1 8 1 7 ? ; Ugyan az i82irölioof. 
C . P. 96; Bizonyítás l82ld. KöltsÖnröl íooftért .C.F. 
— Bécs Városi Bankó Obligatióki \fr pCtmal36 ifc 
100 for. Conv.P.2493/4; for.VXzban. iBank-Actia 
866 for. Conv. P . 

MagyarOrszág. 
A' Szent Benedek Szerzetének , fiz 

idén kijött Lájs lromábóL táthatní , hogy 
a' Sz. Mártoni F ő Apátúron, a' T ihani 
Apátúrokon kívül, számlál a' Szerzet 97 
felszentelt P a p o t , 17 Tanító Clericust , 
32 Theologust , 24 Phílosophust és 11 
Novitiust; öszveséggel tehát 180 t a g o t , 
kik közzűl 142 m á r a' Szerzetbe béeskü-
dött. Altaljában ezen F ő Apátúrság 30 
helyeken , részszerint egyházi Lelkipász
torságot visel, részszerint Iskolákat tanít* 
Nevezet szerint ezen Szerzet tanít: Nagy 
Szombatban, Pozsonyban, Sopronyban, 
Kőszegen és P á p á n ; 's a' Tanítók olly 
szorgalmatosan készíttetnek, hogy tőlök, 
az Ifjúság' nevelésére nézve, jövendőben 
nagy hasznokat várhatni. . 

Az Ájtatos Iskoláknak Szerzetes Ren
d é , melly most F ő Tiszt . B o II a M á r 
ton Provinciális Úrnak böícs kormányo-
zasa alatt virágzik, valamint eddig, úgy 
most i s , a' gondviselése alatt lévő szá
m o s nevelő és tanító Intézetekben, a' köz 
várakozásnak teljesen megfelel , és több 
helyeken, a' Lelkipászlorságot i s , az Is-
kolabeli tanítással egybekapcsolja. Mun
kás tagjainak szánva SÓT-re megyén , és 
m á r csak ez által i s , hasznos voltát elég
ségesen megbizonyítja, 's az idén is azt 
a' nevezetes bizonyosodást nyújtja, hogy 
a' tan í tás , nemcsak ivem emészti - meg a' 
Taní tó ' életét, hanem talán meg is hosz-
szabbítja. így a' mult esztendő folytá
b a n , a' 1 2 megholtak között , nyolezan 
a' 64-dik esztendőt meghaladták, három 
•70-nel jóval tovább él t , és egy 85-dik esz- -
tendejében h o l t - m e g . Ezen utolsó volt 
Tisztelendő P. B ú t s y Sándor; a' többi 
megholtak közzűl, különös tisztelettel va
ló említést érdemelnek T , T . V é g Imre* 
F i d r a István; L e n g y e l D o m o k o s , 
B1 a h o Ignácz , S z e n c z y. Elek, és M e-
ny o c z k y András , ;mint a' tanításban 
és kormányozásban > érdemekkel teljes 
férj fiak. 



H i'r d e t és. 

Szabados Nagy - Körös Városában 
(melly az Aradról Pestre menő ország-
iitban, Pesten alól 8 mért földre van) a' 
Bormérés' jussa, a' folyó i 823d . eszten
dei Május első napjától számítandó négy 
esztendőre, árendába kiadatik, a' f. esz
tendei Mártius 2dikán Nagy-Kőrösön a' 
Városházánál tartandó Licitáfio által. A' 
licitálni kívánók előre bánatpénzűi looftot 
tartoznak.V. Czban letenni. Ezen Bor
mérés' jussához van a' Városban 3 Ven
dégfogadó " mellyek közzűl egyik van a' 
piaezon, egyszersmind Kávéház , Biliárd 
és Bálház szobakon és a' Fogadós' két la
kó-szobáin kívül, van benne öt vendég
szoba, pincze és 30 lóra ralő istálló; a' 
másik fogadó a' vásárállás' széliben, áll 
egy borívó és a' Fogadós' szobáján kívül, 
két vendég szobából, és 12 lóra való is
tállóból; a' harmadik Fogadóban van két 
vendég-szoba, egy borivó , a' korcmáros' 
szobája és 20 lóra való istálló. Ezeken 
kívül van a' Városbán 3 közönséges korcs
m a , a' Városon, kívül egy csárda, és a'. 
Városban 2000 akóra való különös épület 
alatt lévő pincze. Végre , a' négy orszá
gos vásárbeli bormérésre nézve, a' vá
sárhelyén két kő pincze. •— Az árenda' 
feltételei iránt bövebbenlehet értekezni 
Nagy-Kőrös. Városa' F ő Bírói Hivata
lánál. . 

Hivat al ^keresés. 
. Egy legjobb idejében lévő férjfi, ki 

mezei és vízépítés-mesterségét, úgy 
a Földmérés tudományát is theoretice és 
practice egész kiterjedésében tökéllete-
sen tudja, 's aUegújabb ízlés szerint va* 

jó pompás és gazdasági épületek' igen 
lutalmas és hamari felállításához különö
sen é r t , és mind ezen ismereteinek szá
mos jeleit adta, 's arról , valamint jó er
kölcséről, a' legjobb hivatalos bizonyság-
leveleket mutathat , kívánna valami nagy 
Uraságnál Építtető - Ingenieuri hivatalba 
lépni. Értekeződni lehet iránta Bécsben, 
Kusak Úrnál (Himmelpfortgasse Nr. 947). 

Hirdetés. 

Erdélyben eladóvá tétetnek 2 0 0 nagy 
fejős spanyol fajta juhok; 100 apróbbal
és heréltek ugyan azon n e m ű e k , 's 6 
ezeknél nagyobb berbécsek. Megszerez* 
heteseknek módja kétfélcképen eshetik-
meg, vagy t. i. egyszerre kész pénzért, 
vagy fele szép s z a r v a s - m a r h á é r t , avagy 
közönséges juhért cserébe; fele pedig 
kész pénzért. A' kinek ezen vásárláshoz 
kedve v a n , jelentse magát P e t r á s k o 
Gergely Maros-Vásárhelyi Kereskedő Úr
ná l , 's az árúban lévő juhokat , a' meg
írt módokon, tetszése szerint, akár most 
akár a' jövő tavaszszal megszerezheti-

A u r ó r a 

' H a z a i A l m a n a c h i 8 2 3 - r a . 

: Kiadla Kisfaludy Karoly. . 

Tíz rézre metszett képpe l , G. M. 
Petrich' és Schármer' rajzolatjaik után, 
Blaschke, Axmann, Hőfel és L o o s általi 
muzsikai darabokkal F o r t e - p i á n ó r a ; 
rizsi forma kötésben, aranyos metszés
se l , tokban, velin papirosra nyomtatva 
találtatik Bécsben Igaz Sámuelnél (Adler-
gasse Nro. 7 2 0 ) . Az árra 10 f. V. Cz. 

FeMi: Av.Pá»czél Dániel,. Nyomtató Haykul AntaL (Obere Backer-Strasse Nro. 752 . ) 


